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(1) Táchese lo que no procede / Delete where not applicable
(2) Eliminar donde no corresponda (hay casos en que no es necesario eliminar nada cuando se aplica más de una entrada) / Delete where 

not applicable (there are cases where nothing needs to be deleted when more than one entry is applicable)

Comunicación relativa a (1) / Communication concerning the (1):

- LA CONCESIÓN DE LA HOMOLOGACIÓN / APPROVAL GRANTED
- LA EXTENSIÓN DE LA HOMOLOGACIÓN / APPROVAL EXTENDED
- LA DENEGACIÓN DE LA HOMOLOGACIÓN / APPROVAL REFUSED
- LA RETIRADA DE LA HOMOLOGACIÓN / APPROVAL WITHDRAWN
- EL CESE DEFINITIVO DE LA PRODUCCIÓN / PRODUCTION DEFINITELY DICONTINUED

de un tipo de vehículo / componente / unidad técnica independiente (1) con arreglo al Reglamento Nº 107 / 
of a type of a vehicle / component / separate technical unit (1) with regard to Regulation No. 107

Número de homologación / Approval Number: E9*107R08/03*1633*00
Nº de extensión / Extension No.: 00
Motivos de la extensión / Reason for extension: ---

SECCIÓN I / SECTION I

1. Marca (razón social del fabricante) / Make (trade name of manufacturer): BlazeCut

2. Tipo / Type: C Series

3. Medios de identificación de tipo, si está indicado en el vehículo / componente / unidad técnica 
independiente (1) / Means of identification of type if marked on the vehicle / component / separate technical 
unit (1): Ver documentación del fabricante / See manufacturer’s documentation

3.1. Emplazamiento del marcado / Location of that marking: Ver documentación del fabricante / see 
manufacturer’s documentation

4. Nombre y dirección del fabricante / Name and address of manufacturer
BlazeCut s.r.o.
Brusnicová 3299/7, 90025 Chorvátsky Grob, Slovakia

5. En su caso, nombre y dirección del representante del fabricante / If applicable, name and address of 
manufacturer’s representative: ---

6. Lemplazamiento y método de colocación de la marca de homologación de tipo / Location and method of 
affixing of the type-approval mark: Ver documentación del fabricante / See manufacturer’s documentation
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SECCIÓN II / SECTION II

1. Información complementaria (si procede) / Additional information (where applicable): Véase la adenda / 
See addendum

2. Servicio técnico responsable de la realización de los ensayos / Technical service responsible for carrying 
out the tests: IDIADA

3. Fecha del informe de ensayo / Date of test report: 08.10.2020

4. Número del informe de ensayo / Number of test report: PL20100003

5. Observaciones (en su caso) / Remarks (if any): Véase la adenda / See addendum

6. Lugar / Place: Madrid

7. Fecha / Date: Ver firma electrónica / See digital signature

8. Firma / Signature:

EL SUBDIRECTOR GENERAL DE CALIDAD Y SEGURIDAD INDUSTRIAL
Resolución P.D. del DIRECTOR GENERAL DE INDUSTRIA Y DE LA PYME de 25-10-2012

9. Se adjunta el índice del expediente de homologación depositado ante la autoridad competente, que podrá 
obtenerse previa petición/ The index to the information package lodged with the approval authority, which 
may be obtained on request, is attached.

- Informe de IDIADA / IDIADA’s report 
- Documentación de fabricante / Manufacturer’s documentation
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Adenda al certificado de homologación de tipo nº. E9*107R08/03*1633*00
Addendum to type-approval certificate No. E9*107R08/03*1633*00

Relativo a la homologación de tipo de un sistema de extinción de incendios como componente con arreglo al 
Reglamento Nº 107.

Concerning the Type-Approval of a fire suppression system as a component with regard to Regulation No. 107.

1. Información complementaria / Additional information:

1.1 Agente extintor (marca y tipo): / Extinguishing agent (make and type): BlazeCut Powder ABC90.

1.2. Masa del agente extintor (requerido para un compartimiento del motor de 4 m3): / Mass of extinguishing 
agent (required for a 4 m3 engine compartment): 6kg

1.3. Tipo de punto (s) de descarga (por ejemplo, tipo de boquillas): 2 / Type of discharge point(s) (e.g. type of 
nozzles):2 Ver documentación del fabricante / See manufacturer’s documentation.

1.4. Número de puntos de descarga (requerido para un compartimiento del motor de 4 m3): 2 / Number of 
discharge point(s) (required for a 4 m3 engine compartment):2 4 boquillas / nozzles

1.5. Longitud del tubo de descarga (requerido para un compartimiento del motor de 4 m3), 2 si corresponde: / 
Length of discharge tube (required for a 4 m3 engine compartment),2 if applicable: Ver documentación del 
fabricante / See manufacturer’s documentation.

1.6. Tipo de gas propulsor, 2 si procede: / Type of propellant gas,2 if applicable: Nitrógeno / Nitrogen

1.7 Presión de gas propulsor (necesaria en un compartimiento de motor de 4 m3), 2 en el caso de sistemas bajo 
presión: / Pressure of propellant gas (needed in a 4 m3 engine compartment),2 in the case of systems under 
pressure: 17 bar (1,7 MPa)

1.8. Temperatura mínima de funcionamiento: / Minimum operating temperature: -30°C

1.9. Dimensiones de tuberías y accesorios, en su caso: / Dimensions of pipes and fittings, if applicable: 
Ver documentación del fabricante / See manufacturer’s documentation.
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